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Консультації За графіком впродовж навчального року  

Анотація до курсу 

 

Дисципліна є обов'язковою і відноситься до загальної підготовки 

здобувача вищої освіти спеціальності I5 Медсестринство. Важливе 

значення надається розвитку комунікативних навичок та вмінь 

студентів для подальшого їх використання у професійній 

діяльності. Навчальна дисципліна передбачає формування у 

студентів іншомовної комунікативної компетентності у межах сфер 

і тем, окреслених навчальною програмою для медичного профілю і 

передбачає поглиблене та професійно зорієнтоване оволодіння 

професійною іноземною мовою; - забезпечення доступності 

інформаційних джерел, базових підручників, методичних 

посібників для практичних занять та СРС для здобувачів освіти. 

Мета та завдання курсу Метою викладання навчальної дисципліни є: опанування  

студентами умінь мовлення, на рівні достатньому для здійснення 

іншомовного спілкування у сферах професійної діяльності в 

типових ситуаціях в усній і письмовій формах, забезпечення 

розвитку навичок аналітичного читання, розуміння й використання 

в професійній діяльності іншомовних джерел з медичної тематики, 

анотації, тез іноземною мовою тощо. 

 Основними завданнями вивчення дисципліни «Іноземна мова за 

професійним спрямуванням» є: набуття навичок практичного 

володіння іноземною мовою в різних видах мовленнєвої діяльності 

в обсязі тематики, зумовленої професійними потребами; отримання 

новітньої фахової інформації через іноземні джерела; користування 

усним монологічним та діалогічним мовленням у межах побутової, 
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суспільно-політичної та фахової тематики; переклад з іноземної 

мови на рідну текстів медичного характеру; реферування та 

анотування медичної та загальної літератури рідною та іноземними 

мовами. 

 

 

 

Програмні результати навчання 

У результаті вивчення навчальної дисципліни «Іноземна мова(англійська) за професійним 

спрямуванням» у здобувача освіти будуть сформовані наступні компетентності: це сукупність 

інтегральної компетентності (здатність вирішувати типові спеціалізовані завдання в медичній галузі 

або у процесі навчання, що вимагає застосування поожень і методів відповідної науки та може 

характеризуватися певною невизначеністю умов; відповідальність за результати своєї діяльності; 

здійснення контролю інших осіб у визначених ситуаціях ) загальних компетентностей 

(усвідомлення рівних можливостей та гендерних проблем; здатність спілкуватися іноземною мовою; 

здатність до міжособистісної взаємодії ) та спецільних компетентностей (здатність до 

самоменеджменту у професійній медичній діяльності). 

 Інтегративні кінцеві програмні результати навчання, формуванню яких сприяє навчальна дисципліна 

«Іноземна мова (англійська) за професійним спрямуванням», які визначені освітньо-професійною 

програмою «Сестринська справа» підготовки фахового молодшого бакалавра спеціальності I5 

Медсестринство є: 

ПРН 1. Вільно спілкуватися державною та іноземною мовами для комунікації, ведення медичної та 

іншої ділової документації. 

ПРН 4. Вести медичну документацію за формами, встановленими нормативно-правовими 

документами  

ПРН 6. Обирати тактику спілкування з пацієнтами та членами їхніх родин, колегами, дотримуючись 

принципів професійної етики, толерантної та неосудної поведінки при здійсненні професійної 

діяльності, з урахуванням соціальних, культурних, гендерних та релігійних відмінностей. 

ПРН 18. Дотримуватися правил ефективної взаємодії в команді для надання якісної медичної допомоги 

різним категоріям населення. 

 

Зміст курсу 

№ 

п/п 

ТЕМИ ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ Кількість 

Годин 

І семестр 

1 Іноземна мова та її значення в суспільстві. Ідентифікація. Біографія 

студента. Артикль 

4 

2 Цільове використання іноземної мови. Написання резюме про себе. 

Захоплення та дозвілля. Множина іменників 

4 

3 Моє рідне місто, село. Елементи спілкування. Мовні моделі вибачення, 

звертання, прохання. Дієслово to be 

4 

4 Моя майбутня професія. Я – студент – медик. Дієслово to have 4 

5 Робочий день студента. Медична освіта в Україні та за кордоном. 

Конструкція there is/there are 

4 

6 Історія та сучасність медсестринства. Мій медичний коледж. Теперішній 

неозначений час 

4 

7 Тибетська медицина. Історія медицини в Україні.  Минулий неозначений 

час 

4 

8 Видатні вчені-медики: Р. Кох, Е. Дженнер. 

Видатні український вчений: Д. К. Заболотний. Майбутній неозначений час 

4 

9 Система охорони здоров`я та її структура. Всесвітня організація охорони 

здоров`я. Прийменники 

4 



 

 

10 Лінгвістичні особливості анотування та реферування. Написання листів. 

Написання резюме. Займенники 

4 

 Всього: 40 

 II семестр  

1 Здоровий спосіб життя та здорове харчування. Прийом у лікарню. 

Заповнення історії хвороби. Типи питальних речень 

4 

2 Описання загальної симптоматики пацієнта та догляд за ним.  Предмети 

догляду за хворими. Теперішній тривалий час 

4 

3 У хірургічному відділенні. Хірургічні захворювання, ознаки та симптоми. У 

гастроентерологічному відділенні. Минулий тривалий час 

4 

4 У кардіологічному відділенні. Серцеві захворювання. Серцева 

недостатність. У гінекологічному відділенні. Вагітність та пологи. 

Майбутній тривалий час 

4 

5 У інфекційному відділенні. Інфекційні захворювання. У дитячому 

відділенні. Модальні дієслова 

4 

6 У пологовому будинку. Поліклініка. Виклик лікаря додому. 

Основи перекладу професійно – орієнтованих текстів. Прийменники місця 

та часу 

4 

7 Нещасні випадки (травми та укуси). Невідкладна медична допомога  

Еквіваленти модальних дієслів 

4 

8 Переломи та опіки. Надання першої медичної допомоги при переломах т 

опіках. Прийменники місця. 

4 

9 Забої та шокові стани. Надання першої медичної допомоги при них. 

Прийменники часу 

4 

10 Гігієна та здоровий спосіб життя. Особиста гігієна медичного персоналу. 

Теперішній доконаний час. 

4 

 Всього: 

 
40 

 III семестр  

1 В аптеці. Лікарські засоби. Анотації до  лікарських препаратів. Оформлення 

рецепта. Фармацевтична термінологія.  Минулий доконаний час 

4 

2 Людське тіло та його структура. Клітина, їх будова та функції. Тканини та 

їх класифікація. Органи та системи органів. Майбутній доконаний час 

4 

3 Тканини та їх класифікація. Органи та системи органів. Покривна система. 

Догляд за шкірою, нігтями, волоссям. Пряма та непряма мова 

4 

4 М`язова система.  М`язи та їх характеристика. Серцево-судинна система. 

Склад крові, серце, судини. Узгодження часів 

 

4 

5 Хвороби серцево-судинної системи. Дихальна система: будова та функції. 

Наказовий  спосіб. 

 

4 

 Всього: 

 
20 

 IV семестр  

1 Травна система. Будова травного каналу. Печінка та її функції. Умовний 

спосіб. 

4 

2 Вступ до спеціальності. Професія та обов’язки  медичної сестри. Пасивний 

стан дієслова. Огляд неозначених часів в активному та пасивному станах 

4 

3 Участь медичної сестри в обстеженні пацієнта. Медсестринство в хірургії. 

Підготовка пацієнта до операції.  Інфінітив. Форми та функції 

4 

4 Хірургічне обладнання. Медсестринство у дерматології. Особливості 

роботи медичної сестри в дерматології. Інфінітивні звороти 

4 



 

 

5 Медсестринство в гастроентерології та онкології. Участь медичної сестри в 

гастроентерологічному та онкологічному відділеннях. Дієприкметник. 

Форми, функції дієприкметників та звороти 

4 

6 Медсестринство в офтальмології. Участь медичної сестри в огляді пацієнта. 

Герундій. Форми герундія 

4 

7 Медсестринство в гінекології та акушерстві. Герундій. Форми герундія. 

Комплекси з герундієм 

4 

 Всього: 28 

 Разом: 128 

   

№ 

п/п 

ТЕМИ САМОСТІЙНИХ РОБІТ Кількість 

Годин 

I семестр 

1 Іноземна мова – мова міжнародного спілкування (підготувати план 

розповіді) 

2 

2 Цільове використання англійської мови (підготувати реферат) 2 

3 Подорожі (підготувати діалоги, презентації) 2 

4 Написання автобіографії 2 

5 Культурні та краєзнавчі особливості США та Великої Британії 

(підготувати презентації) 

2 

6 Медична освіта за кордоном (підготувати реферати) 2 

7 Стародавня медицина (підготувати план доповіді) 2 

8 Дієта та здоровий спосіб життя (активний словник, переклад оригінального 

медичного тексту) 

2 

9 У лікаря (активний словник до теми, скласти доповіді або повідомлення) 2 

10 Відділення лікарні (активний словник, переказ або тези доповіді) 2 

 Всього: 20 

 II семестр  

1 Видатні сучасні українські лікарі (підготувати план доповіді) 2 

2 Нобелевські лауреати 20 – 21 століття (підготувати презентації) 2 

3 Відомі українські лауреати у галузі медицини (підготувати презентації) 2 

4 О. Богомолець. Його внесок в науку (підготувати реферати) 2 
5 Д. Заболотний. Його внесок в науку (підготувати реферати) 2 
6 Види болю (активний словник до теми, скласти доповіді або повідомлення) 2 
7 Самостійний переклад оригінального медичного тексту 2 
8 Медичне обстеження у різних відділеннях лікарні (активний словник, 

складання резюме) 

2 

9 Написання рецепта іноземною мовою (підготувати реферати) 2 
10 Види рослин. Лікарські рослини (підготувати план доповіді) 2 

 Всього: 20 

 III семестр  

1 Збір лікарських рослин (підготувати презентації) 2 
2 Ліки та їхня класифікація (підготувати фармацевтичну термінологію 2 

3 Медичний інструментарій (знати активний словник) 2 

4 Самостійний переклад оригінального медичного тексту про системи 

людського організму 

2 

5 СНІД : проблеми і досягнення на сучасному етапі (знати активний словник) 2 

 Всього: 10 

 IV семестр  

1 Як захистити імунітет (знати активний словник) 2 

 Всього: 2 



 

 

 Разом: 52 

 

 

Пререквізити 

 

Дисципліни, базові знання  та результати навчання 

необхідні студенту для успішного навчання та 

опанування компетентностями: 

- «Українська мова»; 

- «Латинська мова». 

 

Кореквізити Українська мова, Латинська мова. 

Постреквізити Продовження вивчення дисципліни «Іноземна мова» за дисципліною  з метою 

оволодіння розмовного рівня 

 Для формувань уміння та навичок застосовуються такі методи навчання:   

-  вербальні (пояснення, розповідь);  

- наочні (спостереження, ілюстрація, демонстрація);  

- навчальна практика під керівництвом викладача; 

- метод проблемного викладання; 

- самостійна позааудиторна (індивідуальна) робота студентів. 

Засоби діагностики - письмовий тестовий контроль 

- комп’ютерний тестовий контроль 

- усне індивідуальне опитування 

- розв’язування ситуаційних задач 

- демонстрація практичних навичок 

- індивідуальне завдання 

- студентські проекти 

- студентські презентації 

 

Засоби контролю поточний контроль, семестровий контроль (залік), підсумковий контроль 

(диф.залік) 

 

Перелік практичних навичок  та вмінь до вивчення курсу  



 

 

Оволодіти професійно орієнтованим лексико-граматичним матеріалом, необхідним для обговорення 

теми; 

- уміти узагальнювати, систематизувати та порівнювати отриману інформацію; 

- підготувати презентацію про видатних вчених; 

- виконати тестові завдання; 

- відповідати на запитання щодо змісту текстів; 

- розповідати про особливості будови жіночої та чоловічої репродуктивних систем; 

- оволодіти професійно орієнтованим лексико-граматичним матеріалом з теми; 

- оперування грецькими та латинськими терміноелементами, які входять до складу більшості 

анатомічних термінів; 

- розповідати про будову серцево-судинної системи, склад крові; 

- аналізувати причину появи серцево-судинних захворювань, особливості їх перебігу, правила надання 

першої допомоги при певних хворобах серця; 

- розповідати про заходи щодо профілактики серцево-судинних захворювань; 

 - пояснювати, як саме здоровий спосіб життя сприяє зміцненню серцево-судинної системи 

- розповідати про особливості будови й основні захворювання м'язової системи; 

- знати елементи будови дихальної системи, її функції і дисфункції, визначення терапевтичних методів 

лікування; 

- аналізувати причини, що сприяють виникненню легеневих захворювань; 

- знати особливості перебігу, методів лікування і профілактики туберкульозу, аналізувати причини 

збільшення кількості хворих на туберкульоз легень останніми десятиліттями; 

- уміти реферувати текст; 

- визначати особливості догляду за хворими гінекологічного відділення;  

- знати симптоми основних гінекологічних захворювань, правила догляду за вагітними та ведення 

пологів; 

 - уміти складати діалог між вагітною та лікарем акушеромгінекологом, використовуючи засвоєний 

лексичний і граматичний матеріал; 

 - робити усне повідомлення про охорону здоров'я матері і дитини в Україні і за кордоном; 

- оперувати грецькими та латинськими терміноелементами медичної лексики; 

 - знати анатомічні терміни, що стосуються будови тіла людини;  

- уміти розповідати про людський організм як складну анатомічну будову;  

- знати елементи будови клітини, їх функції у життєдіяльності всього людського організму;  

 - робити адекватний переклад професійно орієнтованих іншомовних джерел,  

- визначати найважливішу інформацію; 

 - знати будову та функції ендокринної системи;  

- аналізувати профілактичні заходи щодо запобігання виникнення гормонального дисбалансу; 

 - уміти ставити та відповідати на запитання щодо змісту текстів. 
 

Перелік питань до підсумкового конторолю вивчення курсу  

 

1. Я-студент медичного навчального закладу. 

2. Іноземна мова та її значення в суспільстві. 

3. Медична освіта за кордоном. 

4. Медична освіта в Україні. 

5. Мій медичний коледж. 

6. Медичне обслуговування за кордоном. 

7. Медичне обслуговування в Україні.  

8. Моя майбутня професія. 

9. Здоровий спосіб життя. 

10. Здорове харчування. 

11. Видатні вчені-медики. 

12. У лікарні. 



 

 

13. У поліклініці. 

14. В аптеці. 

15. Рецепт. Оформлення рецепта. 

16. Прийом у лікарню. Заповнення історії хвороби. 

17. Тибетська медицина. 

18. Історія медицини в Україні. 

19. Видатні українські вчені-медики. 

20. Людське тіло та його структура. 

21. Анатомічна термінологія. Особливості словотворення. 

22. Клітин та тканини. 

23. Покривна та м’язова системи. 

24. Серцево-судинна система. 

25. Дихальна система. 

26. Система травлення. 

27. Нервова система. 

28. Ендокринна система. 

29. Професія фармацевта. 

30. Обов’язки фармацевта. 

31. Медсестринство в кардіології. 

32. Обов’язки сестри медичної у кардіологічному відділенні. 

33. Медсестринство в хірургії. 

34. Обов’язки сестри медичної у хірургічному відділенні. 

35. Медсестринство в гастроентерології. 

36. Обов’язки сестри медичної у гастроентерологічному відділенні. 

37. Робота сестри медичної в інфекційному відділенні.  

38. Правила особистої гігієни сестри медичної та пацієнта. 

39. Медсестринство в офтальмології.  

40. Робота сестри медичної в офтальмологічному відділенні. 

41. Медсестринство в онкології.  

42. Робота сестри медичної в онкологічному відділенні. 

43. Медсестринство в неврології .  

44. Робота сестри медичної у неврологічному відділенні. 

45. Медсестринство в гінекології та акушерстві.  

 

ПЕРЕЛІК РЕКОМЕНДОВАНИХ ТЕМ З ГРАМАТИКИ 

англійської мови: 

1. Іменник: множина іменників, присвійний відмінок іменників. 

2. Артикль: означений та неозначений артиклі. 

3. Займенник. 

4. Прикметник. Ступені порівняння прикметників. 

5. Числівник. 

6. Група неозначених часів англійського дієслова. 

7. Група тривалих часів англійського дієслова. 

8. Група доконаних часів англійського дієслова. 

9. Узгодження часів. 

10. Пасивний стан. 

11. Неособові форми дієслова: інфінітив, дієприкметник, герундій. 

12. Умовні речення. 

13. Модальні дієслова. 



 

 

 

Політика курсу 

Навчальна дисципліна «Іноземна мова за професійним спрямуванням» є обов’язковою для здобувачів 

фахової передвищої освіти освітньо-професійної програми  «Сестринська справа»  спеціальності 15 

Медсестринство. Політика курсу базується на виконанні у повному обсязі навчальної програми курсу, 

відпрацюванні пропущених занять, виконанні самостійних завдань, академічній доброчесності. 

Присутність на всіх заняттях є обов’язковим з метою поточного та підсумкового оцінювання знань 

(окрім випадків за поважною причиною).   

Дотримання академічної доброчесності здобувачами освіти передбачає: самостійне виконання 

навчальних завдань, завдань поточного та підсумкового контролів результатів без використання 

зовнішніх джерел інформації; самостійне виконання індивідуальних завдань та посилання на джерела 

інформації у разі використання ідей, розробок, тверджень, відомостей. 

Дотримання правил внутрішнього розпорядку коледжу, бути толерантними, доброзичливими та 

виваженими у спілкуванні зі здобувачами та викладачами, пацієнтами, медичним персоналом закладів 

охорони здоров’я.  

Політика оцінювання курсу 

Поточний контроль здійснюється на кожному занятті відповідно до конкретних цілей теми і має на 

меті перевірку засвоєння студентами навчального матеріалу. Форми оцінювання поточної навчальної 

діяльності включають контроль теоретичної та практичної підготовки. Оцінювання самостійної роботи 

здобувачів, яка передбачена в тематичному плані дисципліни поряд з аудиторною роботою, 

здійснюється під час поточного контролю теми на відповідному аудиторному занятті. Оцінювання 

тем, які виносяться лише на самостійну роботу і не входять до тем аудиторної навчальної практики, 

контролюється під час семестрового чи підсумкового контролю. 

Семестровий контроль – це форма підсумкового контролю засвоєння здобувачем  практичного 

матеріалу  за семестр, що проводиться як контрольний захід. Здобувач    вважається допущеним до 

семестрового контролю з навчальної дисципліни, якщо він відвідав усі аудиторні навчальні заняття, 

виконав усі види робіт, передбачені робочою програмою дисципліни. 

Підсумковий контроль знань студентів здійснюється під час проведення диф.заліку у період 

екзаменаційної сесії, згідно розкладу за умови відсутності  академічної заборгованості.  

Оцінка (відмінно) Виставляється у випадку, коли студент знає зміст заняття у повному обсязі, 

ілюструючи відповіді різноманітними прикладами; дає вичерпано точні та ясні відповіді без будь-яких 

навідних питань; викладає матеріал без помилок і неточностей; вільно вирішує задачі та виконує 

практичні завдання різного ступеню складності. 

Оцінка (добре) Виставляється за умови, коли студент знає зміст заняття та добре його розуміє, 

відповіді на питання викладає правильно, послідовно та систематизовано, але вони не є вичерпними, 

хоча на додаткові питання студент відповідає без помилок; вирішує всі задачі і виконує практичні 

завдання. відчуваючи складнощі лише у найважчих випадках 

Оцінка (задовільно) Виставляється студентові на основі його знань всього змісту заняття та при 

задовільному рівні його розуміння. Студент спроможний вирішувати видозмінені (спрощені) завдання 

за допомогою навідних питань; вирішує задачі та виконує практичні навички, відчуваючи складнощі у 

простих випадках; не спроможний самостійно систематично викласти відповідь, але на прямо 

поставлені запитання відповідає правильно. 

Оцінка (незадовільно) Студент має фрагментарні знання з теми. Не володіє термінологією, оскільки 

понятійний апарат не сформований. Не вміє викласти програмний матеріал. Студент повністю не знає 

програмного матеріалу, відмовляється відповідати. 

 

ПЕРЕЛІК ІНФОРМАЦІЙНИХ ДЖЕРЕЛ 

 

Навчальна література: Додаткова література: 

1. English for Medical Students  Англійська мова 

для студентів-медиків: підручник. Л.Я. 

Аврахова, І.О. Паламаренко, Т.В. Яхно; за ред. 

1. Virginia Evans, Kori Salcido – r.n. 

Nursing. Express Publishing, 2011. 

2. Virginia Allum and Patricia Mc Garr. 



 

 

Л.Я. Аврахової.6-е вид. К. : Медицина, 2018. 

448 с. 

2. English for Medical students Англійська мова 

для студентів-медиків: підручник  А.Г. 

Саблук, Л.В. Левандовська – К.: Медицина, 

2017. 576 с. 

3. English for Pharmaceutical and Medical Students 

Англійська мова для студентів-фармацевтів і 

медиків: навч.посіб./ І.Р.Швед, І.В.Ковальчук, 

С.І.Швед  - К.: Медицина, 2023.399с. 

4. English for Pharmacists – Англійська мова для 

фармацевтів: підручник Л.Я. Аврахова, І.О. 

Паламаренко, Т.В. Яхно 2-ге вид., випр. К.: 

Медицина, 2017. 368 с. 

Professional English. Cambridge English 

for Nursing. (pre – intermediate). 

Cambridge University Press 2011. 

3. Murphy R. English Grammar in Use – 

Cambridge University Press, 2012.  

4. Norman Coe. Oxford Practice in 

Grammar. Oxford University Press. 2011.  

5. Oxford concise colour Medical Dictionary, 

fifth edition, Oxford University Press 

2011. 

6. Sam McCarter. Medicine. Essential Skills 

for Doctor – Patient Communication. 

Oxford University Press, 2010.  

7. Tony Grice and James Greenan. Nursing. 

Oxford English for Careers. 2010.  

 

Електронні ресурси 

1. Інтерактивний візуальний словник анатомічних термінів англійською: Innerbody 

https://www.innerbody.com/htm/body.html 

2. Професійні терміни медичної англійської з поясненнями, представлені в алфавітному порядку: 

 MedicineNet  

https://www.medicinenet.com/medterms-medical-dictionary/article.htm 

3. Ресурси та блоги англійською для лікарів: 

1) Healthline; https://www.healthline.com/ 

2) MedicalNewsToday; https://www.medicalnewstoday.com/ 

3) News Medical; https://www.news-medical.net/ 

4) Medscape. https://www.medscape.com/ 

Розглянуто та затверджено на засіданні циклової комісії 

формування загальних компетентностей 

Протокол №1 від 29. 08. 2025 р. 
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